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1 MJERE OPREZA
Obavezno se pridržavajte "MJERA OPREZA". Ovaj uređaj 
spada u klasu "uređaji koji nisu dostupni široj javnosti".
U ovom su priručniku mjere predostrožnosti razvrstane u 
UPOZORENJA i pozive na OPREZ. Svakako poštujte dolje 
navedene mjere predostrožnosti: sve su one važne za 
postizanje sigurnosti.

UPOZORENJE ......Označava potencijalno opasnu 
situaciju koja, ako se ne izbjegne, 
može rezultirati smrću ili teškom 
ozljedom.

OPREZ...................Označava potencijalno opasnu 
situaciju koja, ako se ne izbjegne, 
može rezultirati lakšom ili umjerenom 
ozljedom. Također se može koristiti 
kao opomena od nepromišljenih 
postupaka.

• Nakon završenog postavljanja, ispitajte jedinicu Ventilatora 
s povratom topline i provjerite ispravnost njenog rada. Dajte 
korisniku odgovarajuće upute za upotrebu i čišćenje jedinice 
Ventilatora s povratom topline u skladu sa priručnikom za 
upotrebu. Zahtijevajte od korisnika da čuva ovaj priručnik 
zajedno s priručnikom za rukovanje na prikladnom mjestu za 
buduće potrebe.

UPOZORENJE

• Pozovite svog lokalnog trgovca ili stručnog servisera da 
obavi radove na postavljanju. Nepravilno postavljanje 
može dovesti do procurivanja vode, udara struje ili požara.

• Postavljanje treba izvršiti pridržavajući se priručnika za 
postavljanje, a na jedinici se ne smiju izvoditi nikakve 
izmjene.
Nepravilno postavljanje može dovesti do procurivanja vode, 
udara struje ili požara. Ako jedinica Ventilatora s povratom 
topline postane nestabilna i padne može doći do ozljeda.

• Postavite jedinicu Ventilatora s povratom topline na čvrstu 
podlogu, koja može podnijeti masu uređaja. 
Nedovoljna čvrstoća može imati za posljedicu padanje 
jedinice Ventilatora s povratom topline i uzrokovati povredu. 
Osim toga, to može dovesti do vibracija unutarnjih jedinica i 
uzrokovati neugodnu buku limenih dijelova.

• Nemojte dopustiti da zrak iz ispuha ulazi u usisni otvor 
vanjskog zraka. To može uzrokovati zagađenje zraka u 
prostoriji i biti štetno za zdravlje.

• Otvor usisa vanjskog zraka postavite tako da u njega ne ulazi 
zrak iz ispuha koji sadrži zrak od izgaranja, itd.
Nepravilno postavljanje može uzrokovati gubitak kisika 
u prostoriji, i dovesti do teških nesreća.

• Neka obavezno sve električarske radove izvede kvalificirano 
osoblje, u skladu s važećim zakonima (napomena 1) i prema 
ovom priručniku, upotrebom zasebnog strujnog kruga.
Uvijek koristite dovoljno dugačko ožičenje. Nemojte spajati 
dodatno ožičenje. Nedovoljna jakost električnog kruga 
napajanja ili nepravilni električarski radovi mogu prouzročiti 
udar struje ili požar.
(napomena 1) važeći zakonski propisi znače "Svi 

međunarodni, nacionalni i lokalni propisi, 
zakoni, smjernice, odredbe i/ili pravilnici koji 
se odnose i primjenjuju na određeni proizvod 
ili vrstu proizvoda".

• Kod postavljanja, svakako upotrijebite samo naznačeni 
pribor i dijelove. Nekorištenje navedenih dijelova može 
dovesti do pada jedinice Ventilatora s povratom topline, 
procurivanja vode, udara struje, požara, itd.

• Naznačene radove na postavljanju izvedite imajući u vidu 
jake vjetrove, tajfune ili potrese. Nepravilno postavljanje 
može prouzročiti nesreće kao što je pad jedinice Ventilatora 
s povratom topline.

• Sve ožičenje mora biti sigurno, izvedeno propisanim žicama 
te se mora osigurati da priključni spojeve ili žice neće biti 
izloženi naprezanju od vanjskih sila.
Nepotpuno spajanje ili nedovoljno stezanje priključaka može 
uzrokovati pregrijavanje ili požar.

• Prilikom spajanja ožičenja daljinskog upravljača i 
prijenosnog ožičenja i ožičenja električnog napajanja, 
položite žice uredno tako da se poklopac upravljačke kutije 
može dobro zatvoriti. Ako poklopac upravljačke kutije nije na 
mjestu, to može dovesti do pregrijavanja priključnica, udara 
struje ili požara.

• Obratite se svom lokalnom dobavljaču za uputu o tome što 
treba činiti u slučaju curenja rashladnog sredstva.
Ako se jedinica Ventilatora s povratom topline postavlja 
u maloj prostoriji, potrebno je poduzeti odgovarajuće mjere 
da bilo koja količina rashladnog sredstva koje bi eventualno 
procurilo, ne prijeđe granicu koncentracije. U suprotnom, 
to može dovesti do nesreće zbog nedostatka kisika.

• Ako rashladni plin izlazi za vrijeme radova, odmah prozračite 
prostor. Ako plinovito rashladno sredstvo dođe u dodir 
s plamenom, može doći do stvaranja otrovnog plina.

• Kada su radovi na cjevovodu dovršeni, potrebno je provjeriti 
da nema propuštanja plinovitog rashladnog sredstva. Ako 
dođe do propuštanja plinovitog rashladnog sredstva u 
prostoriju i ono dođe u dodir s izvorom plamena kao što je 
kalorifer ili štednjak, može doći do stvaranja otrovnog plina.

• Prije dodirivanja električnih komponenti isključite i odvojite 
električno napajanje. Ako dotaknete dio koji je pod naponom, 
možete doživjeti električni udar.

• Nikada nemojte izravno doticati nikakvo rashladno sredstvo 
koje slučajno istječe. To može dovesti do teških ozljeda 
uzrokovanih ozeblinama.

• Uzemljite jedinicu Ventilatora s povratom topline. 
Nemojte vodič za uzemljenje spajati na cijevi za plin ili vodu, 
gromobrane, ili na uzemljenje telefonskih vodova. 
Nepotpuno uzemljenje može prouzročiti strujni udar ili požar. 
Visok napon iz munje ili drugih izvora može prouzročiti 
oštećenje klima uređaja.

• Svakako ugradite zaštitnu strujnu sklopku - FID.
Nepostavljanje zaštitne sklopke može prouzročiti strujni 
udar i požar.
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OPREZ

• Cjevovod za kondenzat postavite u skladu s priručnikom za 
postavljanje kako biste osigurali dobar odvod, a cjevovod 
izolirajte protiv kondenzacije. Nepravilno postavljen cjevovod 
za kondenzat može dovesti do curenja vode i kvašenja 
pokućstva.

• Postavite jedinicu Ventilatora s povratom topline, ožičenje 
napajanja i prijenosno ožičenje i žice daljinskog upravljača 
najmanje 1 metar od televizora ili radija da se spriječe 
šumovi i smetnje u slici. (Može doći do šumova, ovisno o 
uvjetima pod kojim se emitiraju radio valovi, čak i na daljinu 
od 1 metra.)

• Dva vanjska kanala postavite s nagibom prema dolje za 
sprječavanje ulaza kiše u uređaj. Ako se to ne izvede u 
potpunosti, voda može ući u zgradu, može oštetiti pokućstvo 
i uzrokovati električne udare i požar.

• Izolirajte vanjske vodove i kanal za dovod zraka da se 
spriječi kondenzacija. Ako se to ne izvede u potpunosti, voda 
može ući u zgradu, može oštetiti pokućstvo, itd.

• Kada metalni kanal prolazi kroz metalnu ili žičanu rešetku ili 
metalnu oblogu drvene konstrukcije zida, izvedite električnu 
izolaciju kanala i zida. Nepravilna izvedba vodova može 
uzrokovati električne udare ili požar.

• Jedinicu Ventilatora s povratom topline nemojte postavljati 
na slijedećim mjestima:
1. Gdje bi bili izloženi visokoj temperaturi ili izravnom plamenu.

Gdje može doći do pregrijavanja i požara.
2. Gdje nastaju korozivni plinovi, kao što je sumporovodik.

To može izazvati požar. 
3. U strojarskom ili kemijskom postrojenju, na mjestu gdje se 

stvara plin koji sadrži škodljive plinove ili korozivne 
komponente materijala kao što su kiseline, lužine 
organska otapala i boje. Gdje je moguće propuštanje 
zapaljivih plinova. Gdje korozija bakrenih cijevi i zavarenih 
dijelova može prouzročiti curenje rashladnog sredstva ili 
trovanje u požar uslijed plina koji izlazi.

4. Na mjestima hladnijim od ledišta. Korištenje uređaja na 
temperaturama ispod 0°C može uzrokovati zaleđivanje 
plitice za kondenzat, dovodnih i odvodnih cijevi, uloška 
ovlaživača, elektroventila i drugih dijelova, što može 
dovesti do nezgoda.

5. Gdje strojevi stvaraju elektromagnetske valove. 
Elektromagnetski valovi mogu poremetiti sustav 
upravljanja, i prouzročiti greške u radu uređaja.

6. Gdje može biti ispuštanja zapaljivih plinova, gdje u zraku 
ima lebdećih ugljičnih vlakana ili zapaljive prašine, ili gdje 
se rukuje hlapljivim zapaljivim tvarima poput razrjeđivača 
ili benzina.
Ako dođe do istjecanja plina i zadržavanja oko jedinice Ven-
tilatora s povratom topline, to može uzrokovati zapaljenje.

• Sa sigurnošću utvrdite da su temperatura i vlažnost u blizini 
uređaja i usisne/ispušne rešetke za zrak unutar granica 
zadanih uvjetima korištenja.
1. U kamionima hladnjačama ili drugim mjestima s niskim 

temperaturama.
2. Na mjestima kao što su kupaonice ili zatvoreni bazeni 

izloženi vlazi.
To bi moglo prouzročiti požar ili kratki spoj ili udar struje.

• Sa sigurnošću utvrdite da su poduzete mjere zaštite od 
snijega. Ako nema zaštite snijeg može ući kroz vanjske kanale 
i uzrokovati oštećenje pokućstva i električne udare ili požar.

• Na mjestima gdje su insekti privučeni svjetlom, kao što su 
prozori ili rasvjeta u blizini ventilacijskog otvora, sitni insekti 
se mogu ponekad uvući u prostoriju kroz ventilacijski otvor. 
Budući da je teško u potpunosti spriječiti uvlačenje jako sitnih 
insekata, važno je u postupku planiranja razmotriti ozbiljna 
rješenja kao što je kutija s filtrom (lokalna nabava) da se 
spriječi ulazak insekata.

• Jedinica Ventilatora s povratom topline nije namijenjena za 
korištenje u potencijalno eksplozivnom okruženju.

2 PRIJE POSTAVLJANJA
Pribor potreban za postavljanjem morate čuvati do 
završetka radova na postavljanju. Nemojte ga bacati!

Nakon unošenja uređaja, zaštitite ga ambalažom da se spriječe 
ogrebotine do završetka instalacijskih radova.

[1] Odlučite o putu transporta.

[2] Za vrijeme premještanja ostavite uređaj u ambalaži, dok 
ne dođe do mjesta postavljanja. Kada je raspakiravanje 
neizbježno, sa užetom za dizanje upotrijebite remen 
od mekog materijala ili zaštitne ploče da biste izbjegli 
oštećenja ili ogrebotine na uređaju.

Dok otvarate kutiju i prilikom premještanja, jedinicu držite 
za konzole za vješanje (4 točke) i ne podižite ju držeći za 
bilo koji drugi dio (posebno ne za cjevovod rashladnog 
sredstva, odvodne i dovodne cijevi i prirubnicu za spoj 
kanala).

• Prije postavljanja uređaja provjerite je li vrsta rashladnog 
sredstva koje treba upotrijebiti R410A. (Pogrešno 
rashladno sredstvo može spriječiti normalan rad uređaja.)

• Za postavljanje vanjske jedinice pročitajte u priručniku za 
postavljanje priloženom uz vanjsku jedinicu.

2.1 MJERE OPREZA
• Svakako kupca poučite pravilnom rukovanju uređajem 

(posebno o održavanju filtra za zrak i načinu rada različitih 
funkcija) tako da sami provedu postupke gledajući u 
priručnik.

• Gdje zrak sadrži visoke razine soli, kao što je u blizini oceana 
i gdje su česti padovi napona npr. tvornice. U vozilima ili 
plovilima.

2.2 PRIBOR
Provjerite je li slijedeći pribor priložen uz Vaš uređaj.

Naziv
Prirubnice 
za spajanje 
kanala

M4 samo-
narezni vijci 
(za spajanje 
kanala)

Cijev za dovod vode 
sa sitom

Količina 4 kom. 24 kom.
VKM-GBMV1: 1 kom.
VKM-GBV1: 0 kom.

Oblik
50 tip  M4×12
80, 100 tip  M4×16

Naziv
'Ermeto' 
spojnica (spoj 
bakarne cijevi)

Holender 
matica (spoj 
bakarne cijevi)

Izolacijski omotač 
rashladne cijevi

Količina VKM-GBMV1:1 kom.
VKM-GBV1:   0 kom.

VKM-GBMV1:1 kom.
VKM-GBV1:   0 kom.

1 komplet

Oblik
U.P.: Ø35 U.P.: Ø26

Naziv

Izolacijski 
omotač 
cijevi za 
dovod vode

Materijal za 
brtvljenje Obujmica

(Ostalo)

• Priručnik 
za postav-
ljanje

• Priručnik 
za ruko-
vanje

Količina

VKM-GBMV1: 
1 kom.
VKM-GBV1: 
0 kom.

1 kom.

VKM-GBMV1: 
10 kom.
VKM-GBV1: 
8 kom.

Oblik
U.P.: Ø15
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2.3 PRIBOR U OPCIJI
• Ova jedinica se može učiniti dijelom dva različita sustava: 

kao dio sustava kombiniranog rada korišten zajedno s klima-
uređajima VRV SYSTEM Air Conditioners, i kao samostalan 
sustav koristeći samo Ventilator s povratom topline. Za ovu 
jedinicu potreban je daljinski upravljač kada se koristi kao 
samostalan sustav.

Tablica

NAPOMENA) 1
Ako koristite daljinski upravljač različit od gore navedenog, 
molimo posavjetujte se s vašim lokalnim dobavljačem.
NAPOMENA) 2
Preporučujemo daljinski upravljač "BRC1D527" osobito 
kada se jedinica koristi kao samostalni sustav. Jer on 
prikazuje način rada provjetravanja i tipkom se može izabrati 
rad ventilatora za provjetravanje.

• Kod postavljanja uređaja, priredite okruglu kapu, rešetke za 
usis/ispust zraka i druge dijelove potrebne za instalaciju.
Obratite svom lokalnom dobavljaču kod odabira opcijskog 
pribora.

KOD SLIJEDEĆIH STAVKI, OBRATITE POSEBNU 
PAŽNJU ZA VRIJEME UGRAĐIVANJA I PROVJERITE 
NAKON ŠTO JE POSTAVLJANJE DOVRŠENO.

a. Stavke koje treba provjeriti po dovršetku rada

Molimo još jedanput provjerite sve stavke popisane u odlomku 
"MJERE OPREZA".
b. Stavke koje treba provjeriti pri isporuci

c. Objašnjenja o radu koja treba dati

Tip daljinskog upravljača BRC1D527

Stavke koje treba 
provjeriti

Što će se vjerojatno 
pojaviti ako se loše 
izvede

Provjera

Jesu li unutarnja i 
vanjska jedinica dobro 
pričvršćene?

Jedinice mogu pasti, 
vibrirati ili praviti buku.

Je li vanjski kanal 
postavljen do izlaza 
s dovoljnim padom?
(Pogledajte sliku 16)

Kondenzirana voda 
može kapati.

Je li završena provjera 
procurivanja plina?

To može za posljedicu 
imati nedovoljno 
hlađenje.

Da li je jedinica 
potpuno izolirana?

Kondenzirana voda 
može kapati.

Da li izljev teče glatko? Kondenzirana voda 
može kapati.

Da li napon napajanja 
odgovara onom 
naznačenom na 
nazivnoj pločici?

Jedinica može loše 
raditi ili komponente 
mogu pregorjeti.

Da li su ožičenje i 
cjevovodi pravilni?

Jedinica može loše 
raditi ili komponente 
mogu pregorjeti.

Da li je jedinica 
sigurno uzemljena?

Opasno kod 
električnog 
propuštanja.

Da li su dimenzije 
ožičenja u skladu 
sa specifikacijama?

Jedinica može loše 
raditi ili komponente 
mogu pregorjeti.

Da li su dovod i odvod 
zraka unutarnje ili 
vanjske jedinice 
slobodni od prepreka?

To može za posljedicu 
imati nedovoljno 
hlađenje.

Da li je zabilježena 
duljina cijevi za 
rashladno sredstvo i 
dodatna količina 
rashladnog sredstva?

Punjenje rashladnog 
sredstva u sustav nije 
bistro.

Je li dovod vode 
spojen na dovodni 
cjevovod?

Ne ovlažen.

Stavke koje treba provjeriti Provjera

Jeste li kupcu prilikom pokazivanja priručnika 
s uputama, dali objašnjenja o radu?

Jeste li kupcu predali priručnik s uputama i 
jamstveni list?

Stavke u priručniku za rukovanje s naznakom 

UPOZORENJE ili OPREZ su one koje navode 
mogućnost tjelesne ozljede i materijalne štete uz opće upute 
o uporabi proizvoda. Također, potrebno je dati cjelovito 
pojašnjenje opisanog sadržaja, te zamoliti kupce da pročitaju 
priručnik s uputama.
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3 ODABIR MJESTA ZA POSTAVLJANJE

OPREZ

• Kada pomičete jedinicu tijekom ili nakon vađenja iz 
ambalaže, svakako je dižite držeći za ručke za podizanje. 
Nemojte pritiskati druge dijelove, osobito ne cjevovod 
rashladnog sredstva, cjevovod za kondenzat, cijev dovoda 
vode i prirubnicu za spoj kanala.

• Ako mislite da bi temperatura i unutar stropa mogu biti više 
od 30°C ili relativna vlaga veća od 80%, pojačajte izolaciju 
cjevovoda između jedinica.
Za izolaciju upotrijebite staklenu vunu ili polietilensku pjenu 
tako da ne bude deblja od 10 mm kako bi stala u otvor na 
stropu.

• Za izolaciju upotrijebite staklenu vunu ili polietilensku pjenu 
debljine 10 mm ili više koju učvrstite u stropni otvor kao 
izolacijski materijal.

(1) Odaberite mjesto postavljanja na kojem će biti 
zadovoljeni slijedeći uvjeti a koje odobrava vaš kupac.
• Ugradite na mjesto dovoljne čvrstoće i stabilnosti. 

(Grede, strop i druga mjesta dovoljne nosivosti da 
podnesu težinu uređaja.)
Nedovoljna nosivost je opasna. To može uzrokovati 
vibracije i nenormalnu buku u radu.

• Gdje je cjevovod između unutarnje i vanjske jedinice 
moguć unutar dopuštene granice. (Pogledajte u priručnik 
za postavljanje za vanjsku jedinicu).

• Gdje nema prepreka prolazu zraka.
• Gdje se kondenzirana voda može dobro odvoditi.
• Postavite na mjesto gdje temperatura zraka oko uređaja 

ili na ulazu u ovlaživač neće biti niža od 0°C.
• Jedinicu nemojte postavljati izravno uz strop ili zid.

(Ako jedinica dodiruje strop ili zid, može izazvati 
vibracije.)

• Gdje se može osigurati dovoljan prostor za održavanje i 
servisiranje. (Pogledajte sliku 1)

• Odaberite dimenziju *H tako da pad cjevovoda bude 
najmanje 1/100, kako je naznačeno u "6. RADOVI NA 
ODVODU KONDENZATA I DOVODU VODE".

[MJERE OPREZA]
• Postavite ožičenje napajanja i prijenosno ožičenje 

unutarnje jedinice i vanjske jedinice najmanje 1 metar 
od televizora i radija za sprječavanje smetni u slici ili 
šumova. Ovisno o uvjetima emitiranja radio valova, 
udaljenost od 1 m možda neće biti dovoljna da se ukloni 
šum.

(2) Za postavljanje upotrijebite svornjake za vješanje. 
Provjerite da li je strop dovoljno čvrst da podnese 
težinu uređaja ili ne. Ako postoji opasnost, ojačajte 
strop prije postavljanja uređaja. 
(Mjere za postavljanje se navode dolje. Provjerite mjesta na 
kojima treba ojačati strop.)

4 PRIPREMA PRIJE POSTAVLJANJA
(1) Provjerite odnos jedinice prema položaju svornjaka za 

vješanje. (Pogledajte sliku 2)
Ostavite prostora za servisiranje uređaja i predvidite 
vratašca za pregled. (Uvijek otvorite rupu na strani 
upravljačke kutije tako da se lako mogu pregledati i 
servisirati filtri za zrak, ulošci izmjenjivača topline, ventilatori 
i elementi ovlaživača.)

(mm)

Slika 1

1 Upravljačka kutija

2 Prostor za održavanje (mm)

3 Minimalna visina (mm)

≥600
≥2500

≥20

*H

1
2

3

Slika 2

1 Razmak svornjaka za vješanje (mm)

2 Izlaz ispušnog zraka van (EA)

3 Ulaz svježeg zraka izvana (OA)

4 Povratni zrak iz prostorije (RA)

5 Ulaz zraka u prostoriju (SA)

6 360 (ako su vratašca za pregled 450)
140 (ako su vratašca za pregled 600)

7 Upravljačka kutija

8 Vratašca za pregled

Model A B

VKM50GBMV1, VKM50GBV1 832 878

VKM80GBMV1, VKM80GBV1
VKM100GBMV1, VKM100GBV1 1214 1262

BA

1764
1688

5

1

1
2

3

4

6
8

7
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(2) Sa sigurnošću utvrdite da nije prekoračen raspon 
vanjskog statičkog tlaka jedinice.
(Pogledajte jakost ventilatora i nacrt sa statičkim 
karakteristikama kao i opći katalog za raspon podešavanja 
vanjskog statičkog tlaka.)

(3) Načinite otvor za postavljanje. (Spušteni stropovi)
• Nakon izvedbe otvora u stropu gdje bi jedinica trebala biti 

postavljena, provedite cjevovod rashladnog sredstva, 
cjevovod za kondenzat, prijenosno ožičenje i ožičenje 
za daljinski upravljač kroz otvore za cijevi i ožičenja 
na jedinici.
Vidi "6. RADOVI NA ODVODU KONDENZATA I 
DOVODU VODE", "7. RAD NA CJEVOVODU ZA 
RASHLADNO SREDSTVO", i "10. PRIMJER OŽIČENJA 
I KAKO PODESITI DALJINSKI UPRAVLJAČ".

• Nakon izvedbe stropnog otvora, provjerite je li strop 
vodoravan, ako je potrebno. Možda će biti potrebno 
ojačati stropnu konstrukciju da se spriječe vibracije.
Pojedinosti potražite kod graditelja ili stolara.

(4) Postavite svornjake za vješanje.
(Koristite svornjake za vješanje M10 do M12.)
Upotrijebite ankere za postojeće stropove, a udubljeni 
umetak, udubljeni anker ili druge dijelove u lokalnoj nabavi, 
da bi se ojačao strop da može podnijeti težinu uređaja.
(Pogledajte sliku 3)

Napomena: Svi gornji dijelovi nabavljaju se lokalno (nisu u 
isporuci).

5 NAČIN POSTAVLJANJA

OPREZ

<<Prilikom vađenja uređaja iz kartonske kutije ili kod 
premještanja, uhvatite ga s donje strane ili držeći za 
konzole bez pritiskanja na druge dijelove.>>

<<U pogledu dijelova potrebnih za instalacijske radove, 
svakako upotrijebite isporučeni pribor i specificirane 
dijelove proizvedene u našoj tvrtki.>>

(1) Postavite jedinicu privremeno.
• Nataknite kutnik za vješanje na svornjak za vješanje. 

Obavezno ga dobro učvrstite koristeći matice (M10, M12) 
i podloške (M10 vanjskog promjera 30 do 34 mm, M12 
vanjskog promjera 36 do 38 mm) (lokalna nabava) sa 
donje i gornje strane kutnika za vješanje. (Pogledajte 
sliku 4)

(2) Ako nisu potrebni, uklonite četiri transportna nosača.
• Otpustite vijke.
• Povucite gore i uklonite transportne nosače.
• Dobro stegnite vijke kao i prije.

OPREZ

• Vijke ne treba uklanjati sa uređaja i treba ih stegnuti da se 
spriječi izlaženje zraka.

• Provjerite da nakon postavljanja u uređaju ne ostanu strana 
tijela kao što je plastika ili papir.

• Postavite uređaj nakon provjere nutarnjih (SA/RA) i 
vanjskih (EA/OA) otvora u skladu sa shemom kanala na 
naljepnici upozorenja.

• Nemojte ga okretati naopačke.

(3) Podesite visinu jedinice. 
(Čvrsto stegnite dvostruke matice.)

Slika 3

1 Stropna ploča

2 Sidreni svornjak

3 Anti-vibracijski umetak ili okretna kopča

4 Ovjesni svornjak

5 Unutarnja jedinica

5

1

2

3

4

Slika 4

1 Kutnik za vješanje

2 Transportni nosači

3 Vijak

4 Shema kanala na naljepnici upozorenja

5 Matica

6 Podloška

7 Dvostruke matice

5

1

2 3

4

6

7
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(4) Provjerite je li jedinica postavljena vodoravno.

OPREZ

Upotrijebite libelu kako biste bili sigurni da je uređaj 
vodoravan i da je pad (nagib) prema izljevu i prema 
strani ulaza zraka unutar 1". (Pogledajte sliku 5)
(Jedna stvar na koju treba paziti tijekom instalacije je da 
jedinica ne bude nagnuta na stranu suprotnu od odvoda 
kondenzata, to bi moglo dovesti do procurivanja.)

(5) Stegnite gornju maticu.

(6) Na otvore za izlaz i ulaz zraka (ukupno četiri) učvrstite 
spojne prirubnice kanala (pribor) koristeći priložene 
vijke.
Kod učvršćivanja, sa sigurnošću utvrdite da se oznake za 
poravnavanje na uređaju podudaraju s trokutom na svakoj 
od spojnih prirubnica kanala. (Pogledajte sliku 6)

6 RADOVI NA ODVODU KONDENZATA I 
DOVODU VODE

(1) Postavite cijevi za odvod kondenzata.
• Provjerite da odvod dobro radi.
• U slučaju sustava izravnog spajanja kanala, dok jedinica 

radi unutar nje je negativan tlak u odnosu na atmosferski, 
stoga svakako na izlazu kondenzata izvedite provjes. 
(Pogledajte sliku 7-1)

OPREZ

Nemojte cjevovod za kondenzat priključivati izravno na 
kanalizaciju u kojoj se osjeti amonijak. Amonijak iz 
kanalizacije može kroz cijevi za kondenzat ući u unutarnju 
jedinicu i korodirati izmjenjivač topline (zavojnica izravnog 
širenja).

• Neka odvodna cijev bude kratka s nagibom prema dolje 
najmanje 1/100 kako bi se spriječilo stvaranje zračnih 
džepova. (Pogledajte sliku 7-2)

• Ako koristite jedan cjevovod za odvod kondenzata sa 
više unutarnjih jedinica, postavite cijevi kako je prikazano 
na gornjoj slici. (Za svaku unutarnju jedinicu izvedite 
provjes.)

• Postavite s nagibom od najmanje 1/100.

OPREZ

Nakupljanje vode u cijevi za kondenzat može začepiti 
odvod.

• Promjer cijevi za kondenzat treba biti veći od promjera 
priključne cijevi ili jednak tom promjeru. 
(dimenzija cijevi: PT3/4B)

• Kada cjevovod prolazi kroz prostoriju, uvijek ga izolirajte 
cijelom duljinom do priključka za odvod kondenzata.

• U područjima gdje se može javiti mraz, uvijek poduzmite 
mjere za sprječavanje zaleđivanja cijevi.

• Sa sigurnošću utvrdite da nema neželjenog curenja iz 
cijevi za kondenzat.

• Izbjegavajte oštre lukove i savijanje cijevi kako se ne bi 
začepile.

Slika 5

1 Rub jedinice

2 Izljevni otvor

3 Prirubnice za spajanje kanala

4 Vodoravni vod

Slika 6

1 Oznaka na spojnoj prirubnici kanala

2 Poravnavanje uređaja (RA je udubljenje Ø3)

3 Prirubnice za spajanje kanala

4 Vijci (pribor) (6 kom. x 4, ukupno 24 kom.)

≤1° ≤1°1 1

2 2 3

4

1

2

3 3

4

Slika 7-1

1 Isporučeno crijevo za kondenzat

2 Dno jedinice

Slika 7-2

1 Središnja cijev za kondenzat

≥5
0 

m
m

≥5
0 

m
m

1

2

≥1
00

 m
m 1
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• Ako koristite središnji cjevovod za kondenzat, slijedite 
postupak na slici 7-2.

• Odaberite sabirne cijevi za kondenzat čija dimenzija 
odgovara kapacitetu uređaja.

• Sa sigurnošću utvrdite da kraj cijevi za kondenzat 
završava na mjestu gdje se kondenzat može sigurno 
zbrinjavati.

(2) Po dovršetku cjevarskih radova provjerite da li izljev 
teče nesmetano.
• Ispitajte odvod ulijevanjem oko 1L vode u pliticu za 

kondenzat. Plitici za kondenzat se može pristupiti kroz 
otvor za pregled, uklanjanjem pokrova za održavanje, ili 
kroz spoj izlaznog kanala za dovod zraka u prostoriju 
(SA). (Pogledajte sliku 8)

Slika prikazuje VKM-GBMV1.

(3) Pazite da se izolacijski radovi svakako obave na 
slijedeće 2 točke kako bi se spriječilo procurivanje 
vode zbog kondenzacije.
• Cjevovodu za kondenzat u prostoriji
• Izljev kondenzata

(4) Instalirajte cijevi za dovod vode. <Samo serija 
VKM-GBMV1>

OPREZ

Kod instaliranja cijevi za dovod vode, isperite cijevi vodom 
iz vodovoda da se iz njih ukloni sva nečistoća ili negdje 
ugradite ispusni ventil duž cjevovoda i cijevi temeljito 
isperite sve dok ne poteče bistra vode. Pazite da u cijevi ne 
dospije rezno ulje ili deterđenti.

• Spojite cijev za dovod vode na sito (pribor), a ostale cijevi 
i ventile (lokalna nabava) spojite na unutarnju jedinicu 
kao što prikazuje donja slika.

[MJERE OPREZA]
• Kod instaliranja cijevi za dovod vode, nemojte polagati 

cijev ispred poklopca za održavanje jer se neće moći 
izvaditi uložak ovlaživača.

• Negdje duž dovoda vode ugradite cijev sa sitom (pribor), 
zaporni ventil dovoda vode i ispusni ventil (oboje lokalna 
nabava) tako da se mogu dosegnuti kroz otvor za 
pregled.

• Tamo gdje nije moguće spojiti dovod vode izravno na 
javni vodovod. Koristite spremnik za vodu (odobrenog 
tipa) ako trebate prikupljati vodu iz javnog vodovoda.

• Kada za spojeve dovoda vode upotrebljavate bakarne 
cijevi, zamijenite priložene 'Ermeto' spojnice.
(Pogledajte sliku 9)

Zamjena spojnica kod uporabe bakarnih priključaka

Slika 8

1 Prirubnica kanala (pribor) za ulaz zraka u prostoriju 
(SA)

2 Poklopac za održavanje

3 Cjevovod kondenzata (nije u isporuci)

4 Izljev kondenzata

5 Prijenosna pumpa (lokalna nabava)

6 Vjedro (lokalna nabava)

5

1

2

3 4 6

1 Cijev za dovod vode sa sitom (pribor)

2 Zaporni ventil dovoda vode (lokalna nabava)

3 Cijev za dovod vode (lokalna nabava)

4 Čep (lokalna nabava)

5 Ispusni ventil (lokalna nabava)

Slika 9

1 Strana dovoda vode

2 Strana uređaja

3 'Holender' matica (pribor)

4 'Ermeto' spojnica (pribor)

5 Bakarna cijev

6 Račva sa sitom

7 Ukloni
Zamijenite priloženu 'Ermeto' spojnicu

5

1

2

3

4

5
6

7

1 2

3 4
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• Kod spajanja ili odvajanja cijevi na 'holender' spojevima 
upotrijebite dva ključa.

• Učvrstite cijev za dovod vode bez naprezanja i pritisaka.

[ MJERE OPREZA ]
• Koristite čistu vodu (gradski vodovod) koja zadovoljava 

lokalne standarde.
• Prljava voda može uzrokovati začepljenje ventila, 

nakupljanje nečistoće u spremnicima i dovesti do slabog 
učinka ovlaživača. (Nikada nemojte koristiti vodu iz 
rashladnog tornja ili toplu vodu za grijanje.)

• Obavezno pazite da je temperatura dovodne vode 
između 5°C i 40°C i tlaka 0,02 MPa do 0,49 MPa 
(0,2 kg/cm

2
 do 5 kg/cm

2
). Ako je tlak vode izvan tog 

raspona ugradite redukcioni ventil između ovlaživača i 
sita.

• Koristite vodu iz gradskog vodovoda ili čistu vodu i 
poduzmite mjere protiv stvaranja kondenzata.

• Također, ako je voda iz vodovoda tvrda, koristite 
omekšivače da se produlji vijek ovlaživača.
* Rok trajanja uloška ovlaživača je oko 3 godine 

(4.000 sati), u uvjetima tvrdoće vode: 150 mg/l.
(Rok trajanja uloška ovlaživača je oko 1 godine 
(1.500 sati), u uvjetima vode tvrdoće: 400 mg/l.)
Godišnji sati rada: 10 sati / dan x 26 dana / mjesec x 
5 mjeseci = 1.300 sati

(5)  Izolirajte cjevovod koji prolazi kroz prostorije. 

Nakon provjere da spojevi u dovodu vode ne propuštaju, 
izolirajte ih koristeći priloženu izolaciju kao što prikazuje slika 
10. (Učvrstite oba ruba priteznicom.) 
(Pogledajte sliku 10)

• Cijev za dovod vode omotajte izolacijom da se spriječi 
nastajanje kondenzacije.

• U područjima gdje se može javiti mraz, uvijek poduzmite 
mjere za sprječavanje zaleđivanja cijevi.

7 RAD NA CJEVOVODU ZA RASHLADNO 
SREDSTVO

<O cjevovodu rashladnog sredstva vanjskih jedinica 
pogledajte priručnik za postavljanje priložen uz vanjsku 
jedinicu.>
<Izvedite toplinsku izolaciju kompletno na obje strane 
cjevovoda za plin i za tekućinu. U protivnom, to može 
ponekad dovesti do propuštanja vode.
Upotrijebite izolaciju koja može podnijeti temperature 
od najmanje 120°C. Pojačajte izolaciju na cjevovodu 
rashladnog sredstva u skladu s uvjetima u okolini.
Pogledajte slijedeću informaciju kao smjernice. 
• Okolna temperatura je 30°C i vlaga je 75% do 80%: 

debljina minimalno 15 mm.
• Okolna temperatura prelazi 30°C i vlaga je veća od 80%: 

debljina minimalno 20 mm.
Bez pojačanja, na površini izolacijskog materijala može se 
stvarati kondenzacija.>
<Prije sastavljanja rashladnih cijevi, provjerite da se koristi 
rashladno sredstvo tip R410A. (Pravilan rad nije moguć ako 
su tipovi rashladnog sredstva nisu isti.)>

OPREZ

Ovaj proizvod mora koristi rashladno sredstvo 
(R410A). Pridržavajte se slijedećih stavki.

• Upotrijebite rezač za cijevi i "holender" prikladan za 
rashladno sredstvo (R410A).

• Nanesite sloj eternog ili esternog ulja oko proširenja 
cijevi prije spajanja.

• Upotrijebite samo 'holender' matice priložene uz 
jedinicu. Upotreba drugačijih 'holender' matica može 
dovesti do ispuštanja rashladnog plina.

• Za sprječavanje ulaska prašine, vlage ili stranih tvari 
u cijev, na kraju je stisnite ili zalijepite trakom.

• Ne dopustite da se u ciklus hlađenja umiješa bilo što 
osim određenog rashladnog sredstva, poput zraka, 
itd. Ako tijekom rada na uređaju procuri rashladno 
sredstvo, odmah dobro prozračite prostoriju.

• Vanjska jedinica je napunjena rashladnim sredstvom.
• Za priključivanje ili odvajanje cijevi i jedinice svakako 

upotrijebite viličasti i zakretni ključ, kako prikazuje crtež. 
(Pogledajte sliku 11)

• Dimenzije navoja "holender" matica potražite u tablici 1.

Tablica 1

• Kada priključujete holender maticu, nanesite na unutarnju i 
vanjsku stranu holendera sloj eternog ili esterskog ulja i prvo 
je tri do četiri puta okrenite rukom, a zatim zavrnite. 
(Pogledajte Sl. 12)

Slika 10

1 Obujmica (pribor)

2 Izolacija (cijevi za dovod vode) (pribor)

1

2

Dimen-
zija 

cijevi
Moment stezanja

Dimenzija 
holendera A 

(mm)

Oblik proširenja 
cijevi

Ø6,4 15,7 ± 1,5 N•m 8,9 ±0,2

Ø12,7 54,9 ± 5,4 N•m 16,4 ±0,2

A
45

0 ±2
0 R0.6±0.2

90
0
±2

0
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• Momente stezanja pogledajte u "Tablici 1".

OPREZ

Prejako zatezanje može oštetiti holender i izazvati 
propuštanje rashladnog sredstva.

• Ako nije na raspolaganju moment-ključ, stegnite maticu na 
slijedeći način. Po dovršetku, provjerite da nema propuštanja 
rashladnog plina. Dok maticu pritežete ključem, zakretni 
moment će se iznenada povećati. Od tog položaja, nadalje 
pritežite holender maticu do kuta prikazanog u Tablici 2.

Tablica 2

• Po dovršetku postavljanja, provjerite da nema propuštanja 
plina.

• Nakon što provjerite da li spoj cijevi propušta plin, svakako 
izolirajte cjevovode za tekućinu i za plin. (Pogledajte 
sliku 13)

Mjere opreza za postavljanje izolacijskog materijala na 
'holender' spojeve

(1) Obavezno pazite da izolacijski materijal dođe u tijesni dodir 
s osnovom tako da na rubovima izolacijskog materijala ne 
bude prolaza za zrak.

(2) Nemojte suviše stezati kabelske vezice kako bi se zadržala 
odgovarajuća debljina izolacije.

(3) Omotajte materijal za brtvljenje oko gornjeg dijela spoja 
'holender' maticom.

(4) Šavove okrenite gore (vidi sliku).

OPREZ

Svakako izolirajte sav vanjski cjevovod sve do spajanja 
s cjevovodom unutarnje jedinice. Izloženi cjevovod može 
prouzročiti kondenzaciju ili opekotine pri dodiru.

Slika 11 Slika 12

1 Moment ključ

2 Viličasti ključ

3 Holender matica

4 Cijevna spojnica

5 Esterno ili eterično ulje

Dimenzija 
cijevi Kut daljnjeg pritezanja Preporučena duljina 

ručke alata

Ø6,4 (1/4") 75 ±15 stupnjeva Približno 150 mm

Ø12,7 (1/2") 45 ±15 stupnjeva Približno 250 mm

1

2
3

4

5

Slika 13

A Postupak izolacije cjevovoda za plin

1 Glavna jedinica

2 Izolacijski materijal za cjevovod (glavna jedinica)

3 Pričvrstite za dno

4 Obujmica (pribor)

5 Izolacija za cijevne spojnice (dodatni pribor)

6 Spoj holender maticom

7 Okrenite šavove na vrh

8 Izolacijski materijal za cjevovod (lokalna nabava)

9 Srednji brtveni omotač (pribor)

10 Omotajte povrh spoja s holender maticom

B Postupak izolacije cjevovoda za tekućinu

1 Glavna jedinica

2 Izolacijski materijal za cjevovod (glavna jedinica)

3 Pričvrstite za dno

4 Obujmica (pribor)

5 Izolacija za cijevne spojnice (dodatni pribor)

6 Spoj holender maticom

7 Okrenite šavove na vrh

8 Izolacijski materijal za cjevovod (lokalna nabava)

9 Cijev za plin

10 Cijev za tekućinu

73

4

1

A

B

2 5

6

8

9

10

1
10

9
73

4

2 5
6

8
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• Cjevovod za rashladno sredstvo i razvod spojite prema 
priručniku za postavljanje isporučenom uz vanjsku jedinicu.

• Kod tvrdog lemljenja cjevovoda rashladnog sredstva, najprije 
izvršite zamjenu dušika, ili lemite (napomena 2) ili dok 
upuhujete dušik u cjevovod rashladnog sredstva 
(napomena 1), i konačno spojite unutarnju jedinicu pomoću 
"holender" spojeva.
(Pogledajte sliku 14)

OPREZ

• Kod tvrdog lemljenja cijevi, dok se dušik upuhuje u cijev, 
tlak dušika treba, pomoću redukcijskog ventila, biti 

podešen na 0,02 MPa (0,2 kg/cm
2
) ili manje. (Taj je tlak 

takav da se na obrazu osjeti kao povjetarac.)
• Nemojte upotrebljavati fluks pri tvrdom lemljenju cijevnih 

spojeva za rashladno sredstvo. Upotrijebite fosforno 
bakreno punilo (BCup-2: JIS Z 3264/B-Cu93P-710/795: 
ISO 3677) koje ne zahtijeva fluks. (Upotreba fluksa koji 
sadrži klor, može prouzročiti koroziju cjevovoda. Upotreba 
fluksa koji sadrži fluor, može prouzročiti kvarenje maziva u 
kompresoru, te štetno djelovati na sustav cjevovoda 
rashladnog sredstva.)

• Nemojte upotrebljavati anti-oksidans ili slična sredstva pri 
tvrdom lemljenju spojeva.
Talog može začepiti cijevi ili uzrokovati oštećenja dijelova.

8 SPAJANJE KANALA
<Izvršite postavljanje kanala pridržavajući se slijedećeg.>
• Nemojte spajati kanale kao što je prikazano na slici 15.

• Najmanji promjeri svijanja za fleksibilne kanale su slijedeći:
200-mm kanal: 300 mm promjer
250-mm kanal: 375 mm promjer

• Da biste spriječili ispuštanje zraka, omotajte aluminijskom 
trakom dio nakon spoja prirubnice za spajanje i kanala. 
(Pogledajte sliku 16)

• Da se spriječi kratki spoj, otvor za ulaz unutarnjeg zraka 
postavite što je dalje moguće od otvora za usis ispusta.

• Upotrijebite kanal primjeren modelu jedinice (Pogledajte 
nacrt za postavljanje.)

• Dva vanjska kanala postavite s nagibom prema dolje (nagib 
od 1/30 ili više) za sprječavanje ulaza kiše. Također, uzmite 
izolaciju za tri kanala (vanjski kanali i unutarnji kanali za 
dovod zraka) da se spriječi orošavanje. 
(Materijal: Staklena vuna debljine 25 mm) (Pogledajte 
sliku 16)

• Ako je razina temperature i vlage unutar stropa uvijek visoka, 
unutar stropa postavite opremu za ventilaciju.

• Kada metalni kanal prolazi kroz metalnu ili žičanu rešetku ili 
metalnu oblogu drvene konstrukcije zida, izvedite električnu 
izolaciju kanala i zida.

• Korištenje gibljivih ili prigušnih kanala može biti učinkovito 
u smanjenju šuma ulaza zraka u prostoriju (SA). Izaberite 
materijale vodeći računa o jačini ventilatora i radnom šumu 
uređaja. Za izbor se obratite svom dobavljaču.

• Podesite razmak između ispušnog otvora za zrak (EA) i 
ulaza vanjskog zraka (OA) da bude 3 puta veći od promjera 
kanala.

• Nemojte koristiti savijenu ili okruglu kapu kao vanjski pokrov 
ako mogu biti izloženi kiši.

• Kada se koristi duboka kapa, pazite da kanal od duboke 
kape (vanjskog zida) do jedinice bude dugačak najmanje 
1 m.

Model
Promjer 

cjevovoda 
plina

Promjer 
cjevovoda 
tekućine

VKM50GBMV1, VKM50GBV1
VKM80GBMV1, VKM80GBV1
VKM100GBMV1, VKM100GBV1

Ø12,7 Ø 6,4

Slika 14

1 Dio na kojem se izvodi tvrdi lem

2 Cjevovod za rashladno sredstvo

3 Dušik

4 Omotano trakom

5 Ručni ventil

6 Redukcijski ventil

7 Dušik

5

1

2

3

4

6

7

Slika 15

1 Preoštro savijanje (nemojte savijati kanale više od 
90°)

2 Višestruki lukovi

3 Smanjivanje promjera kanala koji se spaja.
Nemojte smanjivati promjer kanala na pola puta.

4 Koljeno odmah kod izlaza
3P130768-6L   Hrvatski 10



• Ako postoji bojazan od strujanja hladnog zraka iz ispusne 
rešetke treba razmotriti zamjenu mjesta ispusne rešetke za 
zrak.
Tijekom odleđivanja ventilator radi i često puše hladan zrak.

• Kada unutarnju jedinicu spajate izravno na kanal, uvijek 
koristite isti sustav na vanjskoj jedinici kao i na nutarnjoj, 
izvršite postupak grupnog spajanja i sa daljinskog upravljača 
namjestite postavke izravnog spajanja kanala (Mod br. "17 
(27)" – "PRVI KÔDNI BR.". "5" – DRUGI KÔDNI BR. "06") 
Također, nemojte spajati na izlaznu stranu nutarnje jedinice. 
Ovisno o snazi ventilatora i statičkom tlaku, jedinica bi mogla 
prestati raditi.

• U slučaju zgrada kod kojih su prozori i ulična rasvjeta blizu 
otvora za ulaz zraka i insekti oblijeću oko svjetla, sitni insekti 
se mogu zavući u prostoriju kroz ulazni otvor i filtar za zrak. 
U takvim slučajevima, preporučuje se korištenje filtra velike 
učinkovitosti (prodaje se zasebno). Međutim, možde će i 
dalje biti teško spriječiti ulazak vrlo sitnih insekata. U tom 
slučaju razmotrite krajnje protumjere kao što je kutija filtra 
(dogovorena na mjestu ugradnje).

9 RAD NA ELEKTRIČNOM OŽIČENJU
• Prije obavljanja bilo kakvih radova, isključite struju.
• Sva vanjska oprema i materijali i električarski radovi moraju 

udovoljiti lokalnim propisima.
• Upotrebljavajte samo bakrenu žicu.
• Sve ožičenje mora izvesti ovlašteni električar.
• O električnom ožičenju također pogledajte "Pločicu sa 

shemom ožičenja" nalijepljenu na poklopcu upravljačke 
kutije.

• Postavite ožičenje vanjske jedinice i daljinskog upravljača 
kako je prikazano na naljepnici sa shemom ožičenja. 
Pojedinosti o postavljanju i polaganju ožičenja za daljinski 
upravljač potražite u "Priručniku za postavljanje daljinskog 
upravljača".

• Ovaj sustav se sastoji od više unutrašnjih jedinica. Označite 
svaku unutarnju jedinicu sa jedinica A, jedinica B..., i pazite 
da ožičenje na priključnoj ploči prema vanjskim jedinicama i 
BS jedinici bude usklađeno. Ako ožičenje i cjevovod između 
vanjske jedinice i unutarnje jedinice nisu usklađeni, može 
doći do kvara sustava.

• Za vod električnog napajanja ugradite automatski osigurač ili 
strujnu zaštitnu sklopku (FID).

• Provjerite da otpor uzemljenja nije veći od 100 W. Ova 
vrijednost može iznositi i do 500 W kada se koristi strujna 
zaštitna sklopka (FID) jer se može primijeniti otpor zaštitnog 
uzemljenja.

• Nemojte dopustiti da vod uzemljenja dođe u dodir sa 
cijevima za plin, cijevi za vodu, gromobranom, ili podzemnim 
telefonskim žicama.

• Cjevovod plina: izlaženje plina može uzrokovati 
eksploziju i požar.

• Cjevovod vode: ne može se uzemljiti ako se koriste cijevi 
od tvrde plastike.

• Gromobran i uzemljenja telefonskog voda: potencijal 
uzemljenja postaje ekstremno visok kada ga pogodi 
munja.

• Nemojte uključivati napajanje (prekidač, automatski osigurač 
ili strujna zaštitna sklopka (FID)) dok svi radovi ne budu 
gotovi.

SPECIFIKACIJE ZA OSIGURAČE I ŽICE KOJE SE 
NABAVLJAJU LOKALNO

NAPOMENA
• Ako je ožičenje postavljeno tako da ga ljudi lako mogu 

dosegnuti, postavite strujnu zaštitnu sklopku (FID) za 
sprječavanje udara struje.

• Ako koristite prekidač za propuštanje uzemljenja, 
svakako odaberite onaj koji će služiti kao zaštita od 
preopterećenja i kratkog spoja.
Ako koristite strujnu zaštitnu sklopku (FID) koja je 
predviđena za zaštitu grešaka uzemljenja, obavezno 
kombinirajte automatski osigurač ili sklopku trošila koja 
ima rastalni osigurač.

• Dopuštene su slijedeće dužine ožičenja prijenosa i 
daljinskog upravljača.

ELEKTRIČNE KARAKTERISTIKE

MCA: Min. jakost (A) kruga
MFA: Maks. jakost osigurača (A)
kW: Izlazna snaga motora ventilatora (kW)
FLA: Struja punog opterećenja (A)

Slika 16

1 Vanjski kanal

2 Aluminijska traka (lokalna nabava)

3 Nagib (veći od 1/30)

4 Pazite da nema upuštenih mjesta na kanalu.

5 Izolacijski materijal (lokalna nabava)

6 Prirubnica za spajanje kanala

5

1

2

2

3

4

6

Model

Ožičenje napajanja i 
ožičenje uzemljenja

Ožičenje daljinskog 
upravljača

Prijenosno ožičenje

Vanjski 
osigurači Žica Veličina Žica Veličina

VKM50GBMV1, 
VKM50GBV1

15 A H05VV-
U3G

Pridrža-
vajte se 
lokalnih 

standarda

Obložene 
žice

(2 žice)

0,75-1,25 
mm

2
VKM80GBMV1,
VKM80GBV1

VKM100GBMV1,
VKM100GBV1

Duljina prijenosnog nutarnjeg-vanjskog ožičenja 
… maks 1000 m (ukupna duljina ožičenja 2000 m)

Duljina ožičenja daljinskog upravljača između nutarnje 
jedinice i daljinskog upravljača ... maks. 500 m

Jedinice
Električno 
napajanje

Motor ventilatora

Model Hz Volti
Raspon 
napona

MCA MFA kW FLA

VKM50GBMV1,
VKM50GBV1

50
220-

240 V

Maks. 
264 V
Min. 

198 V

3,25 15 0,21×2 1,3×2

VKM80GBMV1,
VKM80GBV1

3,25 15 0,21×2 1,3×2

VKM100GBMV1,
VKM100GBV1

3,25 15 0,21×2 1,3×2
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10 PRIMJER OŽIČENJA I KAKO PODESITI 
DALJINSKI UPRAVLJAČ

10.1 OTVARANJE I ZATVARANJE UPRAVLJAČKE 
KUTIJE I SPAJANJE OŽIČENJA

OPREZ

Prije otvaranja upravljačke kutije sa sigurnošću utvrdite da 
je isključen napon.

• Uklonite poklopac upravljačke kutije i žicu kao što je 
prikazano na donjoj slici (Za pojedinosti pogledajte sliku 17 i 
sliku 18).

OPREZ

• O električnom ožičenju pogledajte "Shemu ožičenja"
nalijepljenu na poleđini poklopca upravljačke kutije.

• Svakako postavite materijal za brtvljenje ili kit (lokalna 
nabava) na otvor za ožičenje kako biste spriječili ulazak vode 
i insekata i drugih malih životinja izvana. U protivnom, unutar 
upravljačke kutije može doći do kratkog spoja.

• Prilikom pritezanja žica, pazite da ne pritišćete na spojeve
žica; upotrijebite priloženi materijal, kako biste načinili
prikladne priteznice. Također, kad izvodite ožičenje, složite
žice u razvodnoj kutiji tako da poklopac tijesno pristaje i dobro
pričvrstite poklopac.
Svakako pričvrstite poklopac na razvodnu kutiju tako da žice
ne proviruju sa strane. Provucite žice kroz urez za prolaz
ožičenja kako ih ne biste oštetili.

• Pazite da kabel daljinskog upravljača, ožičenje između
jedinica, i drugi električni vodovi ne prolaze na istom mjestu
izvan jedinice, razmaknite ih barem 50 mm, u protivnom
električne smetnje (vanjska statika) mogu prouzročiti smetnje
u radu ili kvar.

10.2 SPAJANJE OŽIČENJA NAPAJANJA I 
UZEMLJENJA

• Uvedite ožičenje električnog napajanja i uzemljenja kroz 
uvodni otvor u upravljačku kutiju i učvrstite priloženim 
kabelskim vezicama nakon spajanja vodiča na redne 
stezaljke. (Pogledajte sliku 17)

Detalj rednih stezaljki (X1M)

<Mjere opreza kod polaganja naponskih vodova>

[ MJERE OPREZA ]

[1] Mora biti postavljena automatska sklopka za prekidanje 
napajanja cijelog sustava. 

[2] Za napajanje jedinica istog sustava može se koristiti jedna 
sklopka.
Ipak, sklopke za grananje i automatski osigurači grana 
moraju biti pažljivo odabrani.

[3] Ožičenje napajanja za svaku jedinicu opremite sklopkom i 
osiguračem kako je prikazano na crtežu.

1 Upravljačka kutija

2 Tiskana pločica

3 Prijenosno ožičenje

4 Ožičenje napajanja i ožičenje uzemljenja

5 Priključak uzemljenja

6 Prolazna rupa prijenosnog ožičenja

7 Prolazna rupa ožičenja napajanja

5

1

2 2

2

3

4

6 7

Slika 17

1 Kratkospojnik
Uklonite ga kada instalirate regulator vlage 
(lokalna nabava)

2 Ožičenje za regulator vlage

3 Dijelovi plastičnih držača

4 Obujmica (pribor)

5 Stezaljka uzemljenja (vijak M4, opružna podloška, 
čašasta podloška)

6 Ožičenje električnog napajanja
Uzemljenje

5

1

2
3

4
6
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PRIMJER CIJELOG SUSTAVA

[4] Upotrijebite okrugli spiralni priključak za spajanje na 
razvodnu ploču napajanja.
Ako nije dostupan, uzeti u obzir slijedeće točke pri 
ožičavanju:
• Ne spajajte žice različitih promjera na istu stezaljku za 

napajanje.
(Olabavljen spoj može izazvati pregrijavanje.)

• Upotrebljavajte električne žice prema specifikaciji. 
Priključite žice sigurno na priključak. Pritegnite žice bez 
primjene pretjeranog pritiska na priključak. (Moment sile 
zatezanja: 131 N•cm ±10%)

[5] Moment sile zatezanja za vijke priključnice.
• Upotrijebite pravi odvijač za pritezanje vijaka stezaljke. 

Ako je oštrica odvijača premalena, može se oštetiti glava 
vijka, a vijak neće biti pravilno zategnut.

• Ako se vijci priključnice zategnu previše, mogu se oštetiti.
• Momente sile pritezanja za vijke priključnice potražite u 

donjoj tablici.

<Mjere opreza pri spajanju uzemljenja>

Pri izvlačenju žice uzemljenja, načinite to tako da prođe kroz 
izrez za kupastu podlošku.
(Nepravilno spajanje uzemljenja može spriječiti postizanje 
dobrog uzemljenja)

1 Električno napajanje

2 VRV vanjska jedinica

3 Sklopka

4 Osigurač

5 Ventilator s povratom topline (VKM)

6 VRV unutarnja jedinica

7 Daljinski upravljač

8 Ožičenje električnog napajanja
Obloženi kabel (H05VV-03G)

9 Prijenosno ožičenje
Obloženi kabel

Slika 18

1 Postavite izolacijski rukavac

2 Kabelska stopica s rupom za vijak

3 Električna žica

5

5

1

2

6

8

9

6

4

3

7

1

2

3

Moment stezanja (N•m)

Redne stezaljke za ožičenje 
daljinskog upravljača/prijenosnog 
ožičenja (X1M)

0,88 ±0,09

Redne stezaljke napajanja (X1M) 1,31 ±0,13

Priključak uzemljenja 1,69 ±0,25

1 Kabelska stopica s rupom za vijak

2 Opružna podloška, ravna podloška

3 Vijak za uzemljenje

4 Čašasta podloška

5 Izrezani dio

5

1

2

3

4
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10.3 OŽIČENJE DALJINSKOG NAPAJANJA, 
PRIJENOSNO OŽIČENJE, ŽICA RAČUNALNOG 
UPRAVLJANJA
• Uvedite ožičenje daljinskog upravljanja, prijenosno 

ožičenje i žicu računalnog upravljanja u upravljačku 
kutiju kroz uvodnu rupu i spojite na priključnice rednih 
stezaljki X3M. Nakon spajanja učvrstite priloženim 
kabelskim vezicama. 
(Pogledajte sliku 18)

Detalj rednih stezaljki (X3M)

[ MJERE OPREZA ]
• Pojedinosti o postavljanju i polaganju ožičenja za daljinski 

upravljač potražite u "Priručniku za postavljanje daljinskog 
upravljača".

• Ni u kom slučaju nemojte spojiti ožičenje električnog 
napajanja na priključnicu daljinskog upravljača ili prijenosnog 
ožičenja.
To će oštetiti cijeli sustav.

• Spojite ožičenje daljinskog upravljača i ožičenja prijenosa na 
odgovarajuće priključnice.

10.4 OŽIČENJE REGULATORA VLAGE 
(LOKALNA NABAVA) 
<SAMO SERIJE VKM-GBMV1>
• Kroz uvodni otvor za napajanje uvedite ožičenje 

u upravljačku kutiju zajedno s vodičem napajanja.
• Uklonite kratkospojnike (1 i 2) na rednoj stezaljci X1M i 

spojite vodiče za regulator vlage.
• Učvrstite obujmicama zajedno s vodičem električnog 

napajanja. (Pogledajte sliku 17)

OPREZ

<samo serija VKM-GBMV1>
• Ako koristite regulator vlage, ugradite jedan po svakoj 

jedinici Ventilatora s povratom topline.
Upravljanje s više od jedne jedinice Ventilatora s povratom 
topline samo s jednim regulatorom vlage može spriječiti 
normalan rad vlage i uzrokovati curenje vode, itd.

10.5 PRIMJER OŽIČENJA
• Ovaj uređaj se može koristiti kao dio sustava kombiniranog 

rada zajedno s unutarnjim jedinicama (VRV sustav klima-
uređaja), ili kao samostalan sustav za obradu vanjskog 
zraka. 

• Kod spajanja s VRV-R tipom i dovođenjem RA od ove 
jedinice izravno sa stropa, spojite na BS jedinicu identičnu 
nutarnjoj jedinici VRV-R (glavna jedinica), i koristite postupak 
grupnog spajanja. (Vidi detalje u odlomku "Tehnički podaci".)

Slika 19

1 Dijelovi plastičnih držača

2 Obujmica (pribor)

3 Ožičenje daljinskog upravljača
Prijenosno ožičenje

Specifikacije ožičenja Obložene žice (2 žice)

Veličina 0,75 – 1,25 mm
2

Duljina Maks. 100 m

Specifikacije vanjskih 
kontakata

Normalno zatvoren kontakt
(Tolerancija struje 10 mA – 0,5 A)

1 2

3
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<Sustav kombiniranog rada s VRV sustavom (spojenim na jedinice Ventilatora s povratom topline i standardne unutarnje 
jedinice u jedan rashladni krug)>

1 Vanjska jedinica

2 Električno napajanje 
(220-240V, 50 Hz, ~)

3 Sklopka

4 Osigurač

5 Prijenosno ožičenje

6 Daljinski upravljač

7 Ožičenje daljinskog upravljača

8 Uzemljenje

9 Standardna nutarnja jedinica A

10 Standardna nutarnja jedinica B

11 Ventilator s povratom topline A 
(Tip obrade vanjskog zraka)

<Samostalan sustav (spojen samo na jedinicu Ventilatora s povratom topline u jedan rashladni krug)>

1 Vanjska jedinica

2 Električno napajanje 
(220-240V, 50 Hz, ~)

3 Sklopka

4 Osigurač

5 Prijenosno ožičenje

6 Daljinski upravljač

7 Uzemljenje

8 Standardna nutarnja jedinica A

9 Standardna nutarnja jedinica B

10 Ventilator s povratom topline A (Tip 
obrade vanjskog zraka ili standardni tip)
Standardni tip: ... Serija VAM

<Kada je uključena BS jedinica>

1 Vanjska jedinica

2 Električno napajanje (220-240V, 50 Hz, ~)

3 Sklopka

4 Osigurač

5 Ožičenje prijenosa (nema polaritet)

6 BS jedinica

7 Daljinski upravljač

8 Ožičenje daljinskog upravljača

9 Uzemljenje

10 Standardna nutarnja jedinica A

11 Ventilator s povratom topline A

F1 F2 F1 F2

L N P1 P2 F1 F2 T1 T2 L N P1 P2 F1 F2 T1 T2 L N P1 P2 F1 F2 T1 T2

IN/D OUT/D
Control box

5

1

2 2 2

3

4

6

8 8 8

9 10 11

7
6

3

4

3

4

F1 F2 F1 F2

L N P1 P2 F1 F2 T1 T2

IN/D OUT/D
Control box

L N P1 P2 F1 F2 T1 T2 L N P1 P2 F1 F2 T1 T2

5

1

2 2 2

3

4

6

7 7
7

8 9 10

6 6

3

4

3

4

L N P1 P2 F1 F2 T1 T2 L N P1 P2 F1 F2 T1 T2

F1 F2 F1 F2

F1 F2 F1 F2

IN/D OUT/D

OUT/D IN/D

Control box

Control box

5

12 2

3
4

3
4

7

6

8

9 9
10 11
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[ MJERE OPREZA ]
Nije potrebno odrediti adresu unutarnje jedinice pri grupnom 
upravljanju. (Adresa se automatski postavlja kada se uključi 
napajanje.) Međutim, budući da Ventilator s povratom topline 
(tip obrade vanjskog zraka) koristi dvije adrese daljinskog 
upravljanja po jedinici, broj jedinica kojima se može grupno 
upravljati je slijedeći.

Napomena:
Ako se koristi sustav simultanog hlađenja, samo jednu BS 
jedinicu treba spojiti na Ventilator povrata topline (tip obrade 
vanjskog zraka) i i unutarnje jedinice pod grupnim 
upravljanjem. Ako se samo jedna BS jedinica spoji na 
Ventilator povrata topline, fiksirajte način rada Ventilatora 
povrata topline na hlađenje, grijanje ili provjetravanje.

10.6 UPRAVLJANJE POMOĆU 2 DALJINSKA 
UPRAVLJAČA (UPRAVLJANJE 1 
UNUTARNJOM JEDINICOM SA 2 DALJINSKA 
UPRAVLJAČA)

• Kada koristite 2 daljinska upravljača, jedan mora biti 
postavljen na "MAIN" a drugi na "SUB".

MAIN/SUB IZMJENA
(1) Umetnite ravni odvijač u raspor između gornjeg i 

donjeg dijela daljinskog upravljača i napredujući sa 2 
mjesta odvojite gornji dio.
(Tiskana pločica daljinskog upravljača smještena je na 
gornjem dijelu daljinskog upravljača.)

(2) Okrenite preklopnik MAIN/SUB (glavni/sporedni) na 
tiskanoj pločici jednog od dva daljinska upravljača 
na "S".
(Preklopnik na drugom daljinskom upravljaču ostavite 
na "M".)

<Način ožičenja> (vidi "9. RAD NA ELEKTRIČNOM 
OŽIČENJU".)

(1) Uklonite poklopac upravljačke kutije.

(2) Dodajte daljinski upravljač 2 (SUB) na rednu stezaljku 
daljinskog upravljača (P1, P2) u upravljačkoj kutiji. 
(Nema polariteta.)

[ MJERE OPREZA ]
• Pri korištenju grupnog upravljanja i 2 daljinska upravljača 

istovremeno, potrebno je razvodno ožičenje.
• Priključite unutarnju jedinicu na kraj razvodne žice (P1,P2) 

prema daljinskom upravljaču 2 (sporedni).

Br. nutarnjih 
jedinica klima-
uređaja

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Br. jedinica 
Ventilatora 
s povratom 
topline

8 7 7 6 6 5 5 4 4 3 3 2 2 1 1

1 Gornji dio daljinskog upravljača

2 Donje kućište daljinskog upravljača

3 Ovdje umetnite odvijač i nježno podignite gornji dio 
daljinskog upravljača.

1

2
3

1 Tvorničko namještanje

2 Samo na 1 daljinskom upravljaču treba izmjena ako 
su tvorničke postavke ostale nepromijenjene.

3 Tiskana pločica daljinskog upravljača

1 Redne stezaljke ožičenja daljinskog upravljača

2 Daljinski upravljač 1 (GLAVNI)

3 Daljinski upravljač 1 (SPOREDNI)

1 Unutarnja jedinica 1

2 Unutarnja jedinica 2

3 Maks. br. unutarnjih jedinica

4 Razvodna žica (P1.P2)

5 Daljinski upravljač 1 (GLAVNI)

6 Daljinski upravljač 2 (SPOREDNI)

S

M
S

S
M1

3

2

1P 2P 1F 2F 1T 2T
FORCED

OFF
REMOTE
CONTRL

TRANSMISSION
WIRING

1

32

5

1 2 3

4

6
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10.7 VANJSKO DALJINSKO UPRAVLJANJE 
(PRISILNO ISKLJUČENO I UKLJUČENO/
ISKLJUČENO)

• Specifikacije za žice i kako provesti ožičavanje
Spojite ulaz izvana na priključke T1 i T2 redne stezaljke 
daljinskog upravljača.

* Oprema u radu slobodnog noćnog hlađenja se ne može 
prisilno zaustaviti sa T1 ili T2.

• Poticaj
Slijedeća tablica objašnjava rad FORCED OFF (prisilno 
isključeno) i ON/OFF OPERATIONS (uključeno/isključeno) 
u odgovoru na ulaz A.

• Kako odabrati rad PRISILNO ISKLJUČENO i UKLJUČENO/
ISKLJUČENO
Unesite izbor PRISILNO ISKLJUČENO i UKLJUČENO/
ISKLJUČENO koristeći lokalne postavke "External ON/OFF 
input" na osnovi "11. PODEŠAVANJE SUSTAVA I PROBNI 
RAD".

10.8 SREDIŠNJE UPRAVLJANJE

Ako se upravljanje vrši sa središnjim uređajem (kontroler 
centralnog upravljanje, itd.), brojevi skupina trebaju biti zadani 
daljinskim upravljačem. Za pojedinosti pogledajte priručnik 
svakog centralnog uređaja.

11 PODEŠAVANJE SUSTAVA I PROBNI 
RAD

11.1 IZVRŠITE PODEŠAVANJE DALJINSKIM 
UPRAVLJAČEM

(1) Pazite da su poklopci razvodnih kutija pričvršćeni na 
unutarnjoj i vanjskoj jedinici.

(2) Ovisno o tipu postavljanja, podešavanje sustava 
provedite putem daljinskog upravljača nakon 
uključivanja napajanja, prema priručniku "Podešavanje 
sustava" isporučenom s daljinskim upravljačem.

Na kraju, kupac neka svakako spremi priručnik 
"Podešavanje sustava", zajedno s priručnikom za rad na 
sigurnom mjestu.

11.1.1 PODEŠAVANJA NA MJESTU UGRADNJE
Upotrijebite daljinski upravljač za klima uređaj VRV-
sustava za podešavanja jedinice Ventilatora s povratom 
topline (HRV)

<Početno podešavanje>
• "BR. MODA" 17,18 i 19: Grupno upravljanje jedinicama 

Ventilatora s povratom topline.
• "BR. MODA" 27, 28 i 29: pojedinačno upravljanje

<Postupak rada>
Slijedi opis postupka rad i podešavanja.

(1) Držite pritisnut gumb INSPECTION/TRIAL duže od jedne 
sekunde kada je jedinica u normalnom načinu rada za ulaz 
u način lokalnog podešavanja.

(2) Upotrijebite gumb PODEŠAVANJE TEMPERETURE da 
odaberete željeni broj moda "MODE NO.". (Prikaz koda 
će treptati.)

(3) Za podešavanja individualnih jedinica pod grupnim 
upravljanjem (kada je odabran mod br. 27, 28 ili 29), 
pritisnite gumb TIMER SETTING ON/OFF da odaberete 
"br. jedinice." za koju se rade podešavanja. (Taj postupak 
je nepotreban kada se podešavanje radi za cijelu grupu).

(4) Pritisnite gornji dio tipke TIMER da odaberete prvi kodni broj 
"FIRST CODE NO.".

(5) Pritisnite donji dio tipke TIMER da odaberete drugi kodni 
broj "SECOND CODE NO.".

(6) Pritisnite tipku PROGRAM/CANCEL jednom da biste unijeli 
podešavanje. (Prikaz kôda na zaslonu će prestati treptati i 
svijetlit će.)

(7) Za vraćanje u normalan način rada, pritisnite tipku 
INSPECTION/TRIAL .

1 Ulaz A

Specifikacije žica Obložene žice (2 žice)

Dimenzija 0,75 – 1,25 mm
2

Duljina Maks. 100 m

Vanjski priključak
Kontakt koji može osigurati minimum 
primjenjive snage od 15V istosmjerno, 
1mA.

PRISILNO ISKLJUČENO RAD UKLJUČENO/
ISKLJUČENO

Unos ON zaustavlja rad (nije 
moguće s daljinskim upravljačima)

Ulaz OFF → ON 
uključuje jedinicu.

Unos OFF (isključeno) omogućava 
daljinsko upravljanje.

Ulaz ON → OFF 
isključuje jedinicu.

F2 T1 T2
FORCED
OFF

1

1 PRVI KÔDNI BR.

2 DRUGI KÔDNI BR.

3 BR. MODA

4 MOD POGONSKOG PODEŠAVANJA

SETTING

2

1
3

4
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<Primjer>

Kod postavljanja protoka zraka ventilacije na niske 
vrijednosti u načinu rada grupnog podešavanja, uđite 
u mod br., "19" PRVI KODNI BR., "0" i DRUGI KODNI BR., 
"01".

UNIT No.

GROUP

(3)

(3)

(1) (7) (6) (4) (5) (2)

(4) (5)
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■ POSTAVKE I BROJEVI POSTAVKI

 : Tvorničke podrazumijevane postavke

NAPOMENA)
1. DRUGI KODNI BR. obrubljeni debelom crtom su tvorničke postavke.
2. Postavke se odnose na cijelu grupu, ali ako je izabran br. moda u zagradi, postavka se može odnositi na pojedinačne unutarnje 

jedinice. Međutim u pojedinačnom modu je moguće samo provjeriti sve učinjene promjene postavki unutar zagrade. (Za skupni 
rad grupe, promjene su izvršene ali ostaje prikaz tvorničkih postavki.)

3. Nemojte podešavati ništa što nije prikazano na popisu. Ako primjenjive funkcije nisu dostupne, one neće biti prikazane.
4. Kod vraćanja na normalan mod, daljinski upravljač se inicijalizira, stoga bi se mogla prikazivati oznaka "88".
5. Kada se mijenja "Postavka za prikaz znaka filtra" ili "Postavka noćnog slobodnog hlađenja", objasnite kupcu sadržaj postavki.
6. Pogledajte dolje pojedinosti o podešavanju za hladna podneblja.

–: rad sa zadanom snagom ventilatora

u slučaju samostalnog rada

–: rad sa zadanom snagom ventilatora
Niski: rad sa slabom snagom ventilatora

Opis 
podešavanja

BR. 
MODA

PRVI 
KÔDNI 
BR.

DRUGI KÔDNI BR.

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15

Vanjski ulaz ON/OFF 12 1 Prisilno 
isključeno

Rad 
Uključeno/
Isključeno

Razdoblje za prikaz znaka 
filtra

17 (27)

0 Pribl. 
2500 sati

Pribl. 
1250 sati

Bez 
brojanja

Uklj./Isklj. noćnog slobodnog 
hlađenja i vrijeme pokretanja 1 OFF

ON
2 sata 
kasnije

ON
4 sata 
kasnije

ON
6 sati 

kasnije

ON
8 sati 

kasnije

Početna postavka ventilatora 4
Normaln

o
Jako 
velika Normalno

Jako 
velika

Izravan spoj kanala sa VRV

5

Bez 
kanala 

(postavka 
brzine 

strujanja)

Izravni 
kanal 
(vent. 

isključen)

–

Bez 
kanala 

(postavka 
brzine 

strujanja)

–

Izravni 
kanal 
(Vent. 

isključen)

Bez 
kanala 
(Vent. 

isključen)

Hladna područja (Rad 
ventilatora za isključeno 
grijanje)

– – –

Termo 
Isklj.: L
Odleđi-
vanje: 
OFF

–

Termo 
Isklj.: L
Odleđi-
vanje: 
OFF

Termo 
Isklj.: –
Odleđi-
vanje: 
OFF

Ventilator za slobodno noćno 
hlađenje 6 Visoka

Ultra
Visoka

Prikaz moda provjetravanja

18 (28)

4 Prikaži Sakrij

Osvježavanje vanjskim 
zrakom / Osvježavanje 
zrakom iz prostorije

7 Dovod Ispust Dovod Ispust

Postavka donje slavine

19 (29)

1 Ne – – – – – –
Neprekidno u radu

Manje Normalno

Koraci ventilatora za dobavu
(Podešavanje brzina 
strujanja)

2
Manje Normalno Veće

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15

Koraci ventilatora za ispuh
(Podešavanje brzina 
strujanja)

3
Manje Normalno Veće

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15

Postavke 24-satnog 
provjetravanja 4 Ne – – – – – –

Neprekidno u radu

Manje Normalno

Preostali rad ventilatora 
sa spojenim grijačem

8 Onemogući Onemogući Omogući Omogući

Osvježavanje "Uklj./Iskl." 1A 0 OFF ON

Ventilator klima-uređaja 01 02 04 06 08

Termo grijanje isključeno Rad – – Niska Niska –

Odleđivanje Stop – Stop Stop Stop Stop

Povrat ulja Stop – Stop Stop Stop Stop

Ventilator klima-uređaja 01 02 04 06 08

Termo grijanje isključeno Rad – – Niska Niska –

Odleđivanje Stop – – Stop Stop Stop

Povrat ulja Stop – – Stop Stop Stop
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Način rada odleđivanja
• U toku rada grijanja, može se pojačati smrzavanje izmjenjivača topline vanjske jedinice. Sposobnost grijanja se umanjuje i sustav 

prelazi u način rada odmrzavanja.
• Zaslon daljinskog upravljača pokazuje " " sve dok ne počne puhanje toplog zraka.
• Vraća se na grijanje nakon 6 do 8 minuta (najdulje 10).
• Tijekom odleđivanja, ventilatori uređaja nastavljaju rad (tvornička postavka). Svrha toga je održavanje stupnja provjetravanja i 

vlaženja.
• Ako postoji bojazan od strujanja hladnog zraka iz ispusne rešetke treba razmotriti zamjenu mjesta ispusne rešetke za zrak.
• Iako se ventilator može zaustaviti postavkom daljinskog upravljača. Nemojte zaustavljati ventilator gdje njegovo zaustavljanje 

može uzrokovati raspršenja onečišćenog i vlažnog zraka u drugu prostoriju ili ulaz zraka izvana. (ulazak virusa iz bolničkih soba, 
ili zadaha iz zahoda, itd.)

7. Podešavanje zadane temperature za lokalnu situaciju:
Kada se RA (Povratni zrak iz prostorije) ne uzima izravno iz prostorije (tj. nije spojen RA kanal), temperatura tog zraka može biti 
viša od zadane temperature standardne unutarnje jedinice. U tom slučaju, pazite da podesite zadanu temperaturu grijanja 
(vlaženja) i hlađenja u skladu s lokalnom situacijom.

• Podesite temperaturu na tvorničke postavke: Grijanje (vlaženje) …21°C, Hlađenje (usisna temperatura kod rashladnog 
izmjenjivača topline) … 26°C

• Podesivi raspon zadane temperature: Grijanje (vlaženje) …14 do 26°C, Hlađenje …18 do 33°C 
Korelacija je slijedeća: 
Zadana temperatura hlađenja = Zadana temperatura grijanja (vlaženja) + Razlika temperature termostatskog prebacivanja 
hlađenje/grijanje (npr. 26°C = 21°C + 5°C)

Osim toga, kada se spaja VRV sustav iz serije s povratom topline (Heat Recovery), podesite temperaturu prebacivanja hlađenje/
grijanje na automatski rad u skladu s lokalnom situacijom.
• Temperatura prebacivanja po tvorničkoj postavci: Grijanje (vlaženje) …15°C, Hlađenje (vanjska temperatura) … 25°C
• Podesivi raspon temperature prebacivanja : Grijanje (vlaženje) …10 do 18°C, Hlađenje …19 do 30°C

Korelacija je slijedeća: 
Temperatura prebacivanja za mod hlađenja = Temperatura prebacivanja za mod grijanja + Razlika temperature prebacivanja 
modova hlađenje/grijanje (npr. 25°C = 15°C + 10°C)

BR. MODA PRVI 
KÔDNI BR.

Opis podešavanja
DRUGI KÔDNI BR.

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13

12 (22) 4
Raspon temperature termo 

prebacivanja hlađenje/grijanje 0 1 2 3 4 5 6 7

14 (24) 1 Zadana temperatura grijanja (vlaženja) 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26

BR. MODA
PRVI 

KÔDNI BR. Opis podešavanja
DRUGI KÔDNI BR.

01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13

14 (24)
3 Razlika temperature prebacivanja 

modova hlađenje/grijanje 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

4
Temperatura prebacivanja za mod 

grijanja 10 11 12 13 14 15 16 17 18
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11.2 IZVRŠITE PROBNI RAD U SKLADU 
S PRIRUČNIKOM ZA POSTAVLJANJE 
VANJSKE JEDINICE

(1) Prije uključivanja napajanja provjerite je li poklopac 
upravljačke kutije dobro zatvoren.

(2) Izvršite probni rad pridržavajući se priručnika za rad 
vanjske jedinice.

• Lampica pogona na daljinskom upravljaču će bljesnuti 
kada se pojavi greška. Provjerite kôd greške na LCD 
zaslonu kako biste identificirali mjesto problema. 
Objašnjenja kodova grešaka i odgovarajućih problema 
dati su u "Upozorenja kod servisiranja" vanjske jedinice.
Ako se na zaslonu prikaže bilo što od Slijedećeg, postoji 
mogućnost da je ožičenje izvedeno nepravilno ili da nije 
uključeno napajanje, pa provjerite ponovo.

11.3 POKRETANJE OVLAŽIVAČA
<SAMO SERIJE VKM-GBMV1>

(1) Provjerite da je cijev dovoda vode dobro spojena.
(2) Otvorite ventil dovoda vode. (Za sada još neće biti 

dovoda vode.)
(3) Pokrenite jedinicu Ventilatora s povratom topline 

u modu grijanja.
(Pogledajte priručnik za uporabu isporučen 
s unutrašnjom jedinicom za pojedinosti radu jedinice 
u modu grijanja.)
Počet će dovod vode i ovlaživač će početi s radom.

(4) Nakon pokretanja grijanja (ovlaživanja), zvuk elektro-
ventila dovoda vode će se čuti svake 3 ili 4 minute (zvuk 
škljocanja), stoga slušajući taj zvuk pustite da jedinica 
radi 30 minuta kako biste bili sigurni da je rad 
ovlaživanja normalan.

OPREZ

• Ako se završni radovi unutrašnjeg uređenja nastavljaju i 
nakon završetka probnog rada, objasnite kupcu da do 
njihovog završetka ne uključuje ovlaživač radi zaštite 
unutarnje jedinice i Ventilatora s povratom topline.

• Ako se ovlaživač pusti u rad, boja, čestice od ljepila i drugi 
materijali korišteni u završnim radovima mogu uzrokovati 
onečišćenje Ventilatora s povratom topline i dovesti do 
prskanja ili curenja vode.

Zaslon daljinskog 
upravljača

Sadržaj

Prikazuje se " ".
• Došlo je do kratkog spoja kruga prisilno 

isključenih priključaka (T1 i T2).

Prikazuje se " ". • Nije proveden pokusni rad.

Prikazuje se " ".

Prikazuje se " ".

• Napajanje vanjske jedinice je 
isključeno.

• Vanjska jedinica nema ožičenja 
napajanja.

• Nepravilno prijenosno ožičenje 
i ožičenje daljinskog upravljača 
(ili FORCED OFF ožičenje.)

• Presječeno prijenosno ožičenje.

Prikazuje se " ".
• Neispravnost prigušnika. (Nedovoljan 

električni napon)

Prikazuje se " ".
• Neispravnost upravljača ventilatora. 

(Nedovoljan električni napon)

Prikazuje se " ".
• "MAIN/SUB" postavka daljinskog 

upravljača je pogrešna.

Bez prikaza

• Isključeno je napajanje unutarnje jedi-
nice i Ventilatora s povratom topline.

• Unutarnja jedinica i Ventilator 
s povratom topline nisu vodičima 
spojeni na napajanje.

• Nepravilno ožičenje daljinskog 
upravljača i prijenosno ožičenje 
(ili FORCED OFF ožičenje.)

• Ožičenje daljinskog upravljača je 
prekinuto.
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